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Broekstuk 125-160
Culotte Type Y 125-160
Coupling device 125-160

Quick Start
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Bevestig het Broekstuk 
voordat de DucoBox Silent 
opgehangen wordt. Indien 
de DucoBox Silent reeds 
gemonteerd is aan de muur, 
dienen de schroeven iets 
gelost te worden. Vergeet 
nadien de schroeven niet 
terug aan te spannen.

Schuif het broekstuk 
over twee kanalen van de 
DucoBox Silent. Dit kan aan 
eender welke zijde, met 
uitzondering van deze waar 
de uitblaas zich bevindt. 
Schuif daarna het kanaal van 
diameter 160 mm over de 
mof. Er hoeft niets vastgeta-
ped te worden, maar indien 
gewenst kan getaped worden 
waar het kanaal van 160 mm 
over het broekstuk wordt 
geschoven.

Zie ook figuur op achterzijde.

Fixez la Culotte avant d’ac-
crocher le DucoBox Silent. 
Si le DucoBox Silent est déjà 
fixé au mur, les vis doivent 
être légèrement desserrées. 
N’oubliez pas de les resser-
rer ensuite.

Glissez la Culotte sur deux 
canaux du DucoBox Silent. 
Vous pouvez procéder de 
n’importe quel côté, à l’ex-
ception du côté de soufflage. 
Glissez ensuite le canal de 
diamètre 160 mm sur le 
manchon. Aucune fixation 
adhésive n’est requise, mais 
si vous le souhaitez, vous 
pouvez fixer la zone où le 
canal de 160 mm s’insère sur 
la Culotte.

Voir également schéma au 
dos.

Attach the Coupling device 
before the DucoBox Silent is 
put up. The screws will need 
to be slackened off slightly if 
the DucoBox Silent is already 
fitted to the wall. Don’t forget 
to retighten the screws 
afterwards.

Slide the coupling device 
over two DucoBox Silent 
ducts. This can be done on 
any side, except where the 
exhaust is located. After that, 
slide the 160 mm diameter 
duct over the sleeve. There is 
no need to secure anything 
with tape, but tape can be 
applied if so desired where 
the 160 mm duct slides over 
the coupling device.

See also illustration on the 
reverse.
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Voor informatie wat betreft garantie en technische gegevens, zie www.duco.eu. Installatie, aansluiting, onderhoud en herstellingen 
dienen door een erkend installateur te gebeuren.

Informations sur la garantie et la fiche technique sur www.duco.eu. L’installation, le raccordement, l’entretien et les réparations 
doivent être effectués par un installateur agréé.

See www.duco.eu for information regarding warranty and technical data. Installation, connection, maintenance and repairs are to be 
carried out by an accredited installer.
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Kanaal vasttapen 
indien gewenst

Fixer le canal le cas échéant

Secure duct with tape 
if so desired

DucoBox losschroeven 
indien reeds gemonteerd

Desserrer les vis du DucoBox 
si celui-ci est déjà fixé.

Unscrew DucoBox 
if already fitted


